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Chapter 5

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 שְׁמֹ֣
чувај
H8104

]רגליך[
—
H7272

)רַגְלְךָ֗(
ногу–своју
H7272

ר כַּאֲשֶׁ֤
када

תֵּלֵךְ֙
идеш
H3212

אֶל־
у
H0413

ית בֵּ֣
дом

ים הָאֱלֹהִ֔
Божији
H0430

וְקָר֣וֹב
и–приступај
H7138

עַ לִשְׁמֹ֔
да–слушаш
H8085

ת מִתֵּ֥
пре–него–да–принесеш
H5414

ים הַכְּסִילִ֖
безумника
H3684

זָבַ֑ח
жртву
H2077

י־ כִּֽ
јер

אֵינָם֥
не
H0369

ים יוֹדְעִ֖
знају
H3045

לַעֲשׂ֥וֹת
да–чине

ע׃ רָֽ
зло

Čuvaj nogu svoju kad ideš u dom Božji, i pristupi da slušaš; to je bolje nego što bezumni daju žrtve, jer ne znaju 
da zlo čine.

אַל־2
не
H0408

ל תְּבַהֵ֨
пожуруј
H0926

עַל־
са

יךָ פִּ֜
устима–својим
H6310

וְלִבְּךָ֧
и–срце–твоје

אַל־
нека–не
H0408

יְמַהֵ֛ר
жури

יא לְהוֹצִ֥
да–изговори
H3318

דָבָ֖ר
реч
H1697

לִפְנֵי֣
пред
H6440

ים הָאֱלֹהִ֑
Богом
H0430

י כִּ֣
јер

ים הָאֱלֹהִ֤
Бог–је
H0430

בַּשָּׁמַיִ֙ם֙
на–небесима
H8064

ה וְאַתָּ֣
а–ти–си

עַל־
на

רֶץ הָאָ֔
земљи
H0776

ל־ עַֽ
зато

ן כֵּ֛
зато

יִהְי֥וּ
нека–буду
H1961

יךָ דְבָרֶ֖
речи–твоје
H1697

ים׃ מְעַטִּֽ
малобројне
H4592

Nemoj nagliti ustima svojim, i srce tvoje da ne bude brzo izgovoriti šta pred Bogom, jer je Bog na nebu, a ti si na 
zemlji, zato neka bude malo reči tvojih.

י3 כִּ֛
јер

א בָּ֥
долази
H0935

הַחֲל֖וֹם
сан
H2472

ב בְּרֹ֣
од–много
H7230

עִנְיָן֑
посла
H6045

וְק֥וֹל
а–глас

יל כְּסִ֖
безумников
H3684

ב בְּרֹ֥
од–много
H7230

ים׃ דְּבָרִֽ
речи
H1697

Jer san dolazi od mnogog posla, a glas bezumnikov od mnogih reči.

כַּאֲשֶׁר4֩
када

ר תִּדֹּ֨
дајеш–завет
H5087

דֶר נֶ֜
завет
H5088

ים אלֹהִ֗ לֵֽ
Богу
H0430

אַל־
не
H0408

תְּאַחֵר֙
оклевај
H0309

לְשַׁלְּמ֔וֹ
да–га–испуниш

י כִּ֛
јер

ין אֵ֥
нема
H0369

פֶץ חֵ֖
задовољства
H2656

בַּכְּסִילִ֑ים
у–безумницима
H3684

אֵ֥ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
што

ר תִּדֹּ֖
заветујеш
H5087

ם׃ שַׁלֵּֽ
испуни

Kad učiniš zavet Bogu, ne oklevaj ispuniti ga, jer Mu nisu mili bezumnici; šta god zavetuješ, ispuni.

ט֖וֹב5
боље–је

ר אֲשֶׁ֣
да

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ר תִדֹּ֑
заветујеш
H5087

מִשֶׁתִּדּ֖וֹר    
него–да–заветујеш
H5087

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

ם׃ תְשַׁלֵּֽ
испуниш

Bolje je da ne zavetuješ negoli da zavetuješ pa ne ispuniš.
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אַל־6
не
H0408

ן תִּתֵּ֤
дозволи
H5414

אֶת־
—
H0853

פִּי֙ךָ֙
устима–својим
H6310

יא לַחֲטִ֣
да–наводе–на–грех
H2398

אֶת־
—
H0853

ךָ בְּשָׂרֶ֔
тело–твоје
H1320

וְאַל־
и–не
H0408

תֹּאמַר֙
говори
H0559

לִפְנֵי֣
пред
H6440

ךְ הַמַּלְאָ֔
послаником
H4397

י כִּ֥
да–је

שְׁגָגָה֖
грешка
H7684

יא הִ֑
то
H1931

לָמָּ֣ה
зашто
H4100

ף יִקְצֹ֤
да–се–разгневи
H7107

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Бог
H0430

עַל־
на

ךָ קוֹלֶ֔
глас–твој

ל וְחִבֵּ֖
и–уништи

אֶת־
—
H0853

ה מַעֲשֵׂ֥
дело
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
руку–твојих
H3027

Ne daj ustima svojim da na greh navode telo tvoje, i ne govori pred anđelom da je bilo nehotice. Zašto bi se 
gnevio Bog na reči tvoje i potro delo ruku tvojih?

י7 כִּ֣
јер

ב בְרֹ֤
у–много
H7230

חֲלֹמוֹת֙
снова
H2472

ים וַהֲבָלִ֔
и–таштина
H1892

ים וּדְבָרִ֖
и–речи
H1697

ה הַרְבֵּ֑
многе

י כִּ֥
зато

אֶת־
—
H0853

ים הָאֱלֹהִ֖
Бога
H0430

א׃ יְרָֽ
бој–се
H3372

Jer kao što u mnoštvu snova ima taštine, tako i u mnogim rečima; nego boj se Boga.

אִם־8
ако

שֶׁק עֹ֣
угњетавање
H6233

שׁ רָ֠
сиромаха
H7326

זֶל וְגֵ֨
и–отимање
H1499

ט מִשְׁפָּ֤
правде
H4941

וָצֶדֶ֙ק֙
и–правице
H6664

תִּרְאֶה֣
видиш
H7200

בַמְּדִינָ֔ה
у–покрајини
H4082

אַל־
не
H0408

תִּתְמַ֖הּ
чуди–се
H8539

עַל־
—

הַחֵפֶ֑ץ
томе
H2656

י כִּ֣
јер

הַּ גָבֹ֜
високи
H1364

מֵעַל֤
над

הַ֙     גָּבֹ֨
високим
H1364

ר שֹׁמֵ֔
чува
H8104

ים וּגְבֹהִ֖
и–виши
H1364

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
над–њима

Ako vidiš gde se čini nepravda siromahu i otima sud i pravda u zemlji, ne čudi se tome, jer viši pazi na visokog, i 
ima još viših nad njima.

וְיִתְר֥וֹן9
а–предност
H3504

רֶץ אֶ֖
земље
H0776

ל בַּכֹּ֣
у–свему
H3605

]היא[
—
H1931

)ה֑וּא(
јесте
H1931

לֶךְ מֶ֥
цар
H4428

ה לְשָׂדֶ֖
пољу

ד׃ נֶעֱבָֽ
које–се–обрађује
H5647

Ali je zemlja korisnija od svega; i car njivi služi.

אֹהֵ֥ב10
ко–воли
H0157

כֶּסֶ֙ף֙
сребро
H3701

לאֹ־
не
H3808

ע יִשְׂבַּ֣
засити–се
H7646

סֶף כֶּ֔
сребром
H3701

י־ וּמִֽ
и–ко
H4310

אֹהֵ֥ב
воли
H0157

בֶּהָמ֖וֹן
богатство

א ֹ֣ ל
нема
H3808

תְבוּאָה֑
прихода
H8393

גַּם־
и
H1571

זֶה֖
ово–је
H2088

בֶל׃ הָֽ
таштина
H1892

Ko ljubi novce, neće se nasititi novaca; i ko ljubi bogatstvo, neće imati koristi od njega. I to je taština.

בִּרְבוֹת11֙
када–се–умноже

ה הַטּוֹבָ֔
добра

רַבּ֖וּ
умноже–се

אוֹכְלֶי֑הָ
и–они–који–их–једу
H0398

וּמַה־
и–каква
H4100

֙ כִּשְׁרוֹן
корист
H3788

יהָ לִבְעָלֶ֔
власнику–њиховом
H1167

י כִּ֖
осим

אִם־
да

]ראית[
—
H7212

)רְא֥וּת(
гледају
H7212

עֵינָֽיו׃
очи–његове

Gde je mnogo dobra, mnogo je i onih koji ga jedu; pa kakva je korist od toga gospodaru? Osim što gleda svojim 
očima.
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מְתוּקָה12֙
сладак–је
H4966

שְׁנַת֣
сан
H8142

ד הָעֹבֵ֔
радника
H5647

אִם־
било–да

מְעַ֥ט
мало
H4592

וְאִם־
било–да

ה הַרְבֵּ֖
много

יאֹכֵל֑
једе
H0398

וְהַשָּׂבָע֙
али–ситост
H7647

יר עָשִׁ֔ לֶֽ
богатом
H6223

אֵינֶנּ֛וּ
не
H0369

יחַֽ מַנִּ֥
да
H3240

ל֖וֹ
му

לִישֽׁוֹן׃
да–спава
H3462

Sladak je san onome koji radi, jeo malo ili mnogo; a sitost bogatome ne da spavati.

יֵש13ׁ֚
има
H3426

רָעָה֣
зло

ה חוֹלָ֔
болно

יתִי רָאִ֖
видео–сам
H7200

חַת תַּ֣
под
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
сунцем
H8121

שֶׁר עֹ֛
богатство
H6239

שָׁמ֥וּר
чувано
H8104

לִבְעָלָ֖יו
за–власника–свог
H1167

לְרָעָתֽוֹ׃
на–штету–његову

Ima ljuto zlo koje videh pod suncem: bogatstvo koje se čuva na zlo onome čije je.

וְאָבַ֛ד14
и–пропада
H0006

שֶׁר הָעֹ֥
богатство
H6239

הַה֖וּא
то
H1931

בְּעִנְיַן֣
у–послу
H6045

רָ֑ע
злу

וְהוֹלִ֣יד
и–родио–је
H3205

ן בֵּ֔
сина

ין וְאֵ֥
а–нема
H0369

בְּיָד֖וֹ
у–руци–својој
H3027

מְאֽוּמָה׃
ништа
H3972

Jer tako bogatstvo propadne zlom nezgodom, te sinu kog je rodio ne ostane ništa u ruku.

ר15 כַּאֲשֶׁ֤
као–што–је

יָצָא֙
изашао
H3318

טֶן מִבֶּ֣
из–утробе
H0990

אִמּ֔וֹ
мајке–своје
H0517

עָר֛וֹם
го
H6174

יָשׁ֥וּב
вратиће–се
H7725

לָלֶ֖כֶת
да–иде
H3212

א כְּשֶׁבָּ֑
како–је–дошао
H0935

וּמְאוּ֙מָה֙
и–ништа
H3972

לאֹ־
неће
H3808

א יִשָּׂ֣
понети
H5375

בַעֲמָל֔וֹ
од–труда–свог
H5999

שֶׁיֹּלֵ֖ךְ
што–би–однео
H3212

בְּיָדֽוֹ׃
у–руци–својој
H3027

Kao što je izašao iz utrobe matere svoje nag, tako opet odlazi kako je došao; i ništa ne uzima od truda svog da 
ponese u ruci svojoj.

וְגַם־16
и–ово–је
H1571

זֹה֙
такође
H2090

רָעָה֣
зло

ה חוֹלָ֔
болно

כָּל־
сасвим
H3605

ת עֻמַּ֥
како–је
H5980

א שֶׁבָּ֖
дошао
H0935

ן כֵּ֣
тако

יֵלֵךְ֑
ће–отићи
H3212

וּמַה־
и–какву
H4100

יִּתְר֣וֹן
корист
H3504

ל֔וֹ
има

ל ׁיַּעֲמֹ֖ שֶֽ
што–се–труди
H5998

לָרֽוּחַ׃
за–ветар
H7307

I to je ljuto zlo što odlazi kako je došao; i kakva mu je korist što se trudio u vetar,

גַּ֥ם17
такође
H1571

כָּל־
све
H3605

יו יָמָ֖
дане–своје
H3117

שֶׁךְ בַּחֹ֣
у–мраку
H2822

יאֹכֵל֑
једе
H0398

וְכָעַ֥ס
и–много
H3707

ה הַרְבֵּ֖
јада

וְחָלְי֥וֹ
и–болест–његова
H2483

צֶף׃ וָקָֽ
и–гнев

i svega veka svog jeo u mraku, i mnogo se brinuo i žalostio i ljutio?
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הִנֵּ֞ה18
ево
H2009

אֲשֶׁר־
што–сам

יתִי רָאִ֣
видео
H7200

נִי אָ֗
ја
H0589

ט֣וֹב
добро

אֲשֶׁר־
што–је

יָפֶה֣
лепо
H3303

אֶכוֹל־ לֶֽ
да–се–једе
H0398

לִשְׁתּוֹת וְ֠
и–да–се–пије
H8354

וְלִרְא֨וֹת
и–да–се–ужива
H7200

ה טוֹבָ֜
добро

בְּכָל־
од–свег
H3605

׀עֲמָל֣וֹ 
труда–свог
H5999

ל שֶׁיַּעֲמֹ֣
којим–се–труди
H5998

חַת־ תַּֽ
под
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
сунцем
H8121

ר מִסְפַּ֧
у–броју
H4557

יְמֵי־
дана
H3117

]חיו[
—

)חַיָּ֛יו    (
живота–свог

אֲשֶׁר־
које–му–је

נָֽתַן־
дао
H5414

ל֥וֹ
њему

ים הָאֱלֹהִ֖
Бог
H0430

כִּי־
јер

ה֥וּא
то–је
H1931

חֶלְקֽוֹ׃
део–његов

Eto, to videh da je dobro i lepo čoveku da jede i pije i uživa dobro od svega truda svog kojim se trudi pod nebom 
za života svog, koji mu Bog da, jer mu je to deo.

גַּ֣ם19
такође
H1571

ל־ כָּֽ
сваког
H3605

ם הָאָדָ֡
човека
H0120

ר אֲשֶׁ֣
коме–је

נָֽתַן־
дао
H5414

ל֣וֹ
му

הָאֱלֹהִים֩
Бог
H0430

שֶׁר עֹ֨
богатство
H6239

ים וּנְכָסִ֜
и–имање
H5233

וְהִשְׁלִיט֨וֹ
и–овластио–га–је
H7980

ל לֶאֱכֹ֤
да–једе
H0398

֙ מִמֶּנּ֙וּ
од–њега

את וְלָשֵׂ֣
и–да–узме
H5375

אֶת־
—
H0853

חֶלְק֔וֹ
део–свој

חַ וְלִשְׂמֹ֖
и–да–се–радује
H8055

בַּעֲמָל֑וֹ
трудом–својим
H5999

זֹ֕ה
то–је
H2090

ת מַתַּ֥
дар
H4991

ים אֱלֹהִ֖
Божији
H0430

יא׃ הִֽ
оно
H1931

I kad kome Bog da bogatstvo i blago, i da mu da uživa i uzima svoj deo i da se veseli s truda svog, to je dar Božji.

כִּ֚י20
јер

א ֹ֣ ל
неће
H3808

ה הַרְבֵּ֔
много

ר יִזְכֹּ֖
памтити
H2142

אֶת־
—
H0853

יְמֵי֣
дане
H3117

חַיָּ֑יו
живота–свог

י כִּ֧
јер

ים הָאֱלֹהִ֛
Бог
H0430

מַעֲנֶה֖
одговара

בְּשִׂמְחַ֥ת
радошћу
H8057

לִבּֽוֹ׃
срца–његовог

Jer se neće mnogo opominjati dana života svog, jer mu Bog daje da mu je srce veselo.
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